Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Revelation to John, Chapter 15

ATIOKAAYVYIZ IQANNOY IE’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-15:1 The seventh sign: seven angels with the seven last plagues

A heaven-sign, 'great and marvelous': seven angels holding seven plagues — the last, because in them God's wrath is brought to its end (éteAécOn).

B-15:2-4 The conquerors by the glassy sea sing the song of Moses and the Lamb

Beside a sea of glass mingled with fire stand the victors over the beast (2); holding harps, they sing the song of Moses the servant of God and the song of the Lamb
— a hymn celebrating God's great and just works, summoning all nations to worship the only Holy One whose righteous acts are revealed (3-4).



C-15:5-8 The temple of the tent of witness opened; the bowls given; the sanctuary filled with smoke

The heavenly sanctuary — the tent of testimony — is opened (5); from it issue the seven angels, clothed in clean bright linen and golden sashes (6); one of the four
living creatures gives them seven golden bowls full of God's wrath (7); and the temple fills with smoke from God's glory, so that none may enter until the seven
plagues are finished (8).

1 Kai gidov GAAo onpeiov €v T@® ovpave HEya Kal BauUacTov, ayyEAOUG EMTa €X0VTAG TANYOG ETTA TAG
E0XATAG, OTL €V a0TATG €TeEAEON O OO TOD Be0D.
And I saw another sign in heaven, great and marvelous: seven angels having seven plagues, the last

ones, because in them the wrath of God was finished.

NEW VISION-UNIT KOl The third and climactic 'sign' of the heaven-visions (after 12:1, 3), formally
a prologue to the bowls of ch. 16: the plagues are 'last' because they bring God's wrath to its

eschatological completion.

Kai £idov aA)o onueiov

And I saw another sign

coordinating conjunction (narrative ko) Aor Act Indic 1 Sg - 0pdw Accusative Accusative
main verb attributive adjective modifying onueiov direct object of eiSov
— aorist of vision; the seer's recurrent kol dAAog: another (of the same kind) — a onueiov: sign, portent; in Revelation a
gidov introduces a new tableau further sign alongside those of ch. 12. significant heavenly spectacle (12:1, 3).

Opdw: to see, perceive; here of apocalyptic

vision.
b ~ k) ~ /4
eV W ovpavw MEYQ
in the heaven great
preposition governing dative (location) Dative Dative Accusative
article with ovpave object of év (locative) attributive adjective with anueiov

| ovpavdg: heaven, sky; the locus of the sign. uéyag: great, vast — emphatic, framing the
sign's significance.



coordinating conjunction

™

P

Oavuactov,
marvelous

Accusative

attributive adjective with onueiov

Bavuaotds: wonderful, marvelous; recurs
in the hymn (v.3, Oavpaotd o £pya).

f b4 7
ayyéAovg
angels

Accusative
accusative in apposition, explicating onueiov

dyyehog: angel, messenger; the seven
plague-angels.

(4 \

EMTA

seven

Accusative

indeclinable cardinal modifying ayyélovg

éntd: seven,; the recurring number of
completeness in Revelation.

£XovTag

having

Pres Act Ptc Acc Pl Masc - €xw
attributive participle modifying ayyéhovg

— present participle; ongoing possession of
the plagues

I £xw: to have, hold.

™

P

mAnyag
plagues

Accusative

direct object of éxovrag

mAny#: blow, plague (Exodus-echo); the
seven bowl-judgments.

f 4 \
EMTA
seven

Accusative
indeclinable cardinal modifying mAnydg

£MTA: seven.

TOG
the

Accusative

article with goydrag

éoxarag,
last

Accusative

attributive adjective with mAnyds (third-
attributive)

£oxatog: last, final — these plagues
complete the series of wrath.

otl
because

causal conjunction introducing the ground of tag
goxdrag

£V

in

preposition governing dative (instrumental/local)

avTAic
them

Dative

object of év, referring to mAnyds

£telécOn
was finished

Aor Pass Indic 3 Sg - teAéw

verb of the causal clause

— consummative/proleptic aorist; the wrath

reaches completion in these plagues

teléw: to complete, bring to an end; cf.

£teléoln in v.8 and the bowls' teAecb®orv.

[ 4

(0]
the
Nominative

article with Buudg

Oupuog
wrath
Nominative
subject of étedéobn

Ouudg: hot anger, wrath; God's
eschatological indignation poured out in
the bowls.

To0
of

Genitive

article with Ogo0



0c00.
God

Genitive

genitive of source/possession with Guudg

I 0e66: God.

Kot €idov w¢ BdAacoav vaAiviny peptypévny mupl, kai Tovg Vik@dvtag €k tod Onpiov kat €k T eikdVog

a0TOD Kal €K To0 dp1Buod tod dvouatog avtod eot@dTag £mi Thv OdAacoav thv DaAivny, £xovTag KIOApag

ToU B€00.

And I saw something like a sea of glass mingled with fire, and those conquering the beast and its

image and the number of its name, standing on the sea of glass, having harps of God.

SCENE CONTINUATION | KO{

at the heavenly 'Red Sea, poised to sing a new Exodus-song.

A second kai eidov widens the vision: the victors of chs. 13-14 reappear

Kai
And

coordinating conjunction

eidov
I saw

Aor Act Indic 1 Sg - 0pdw

main verb

— aorist of vision; resumes the seer's kai
€180V

Opdw: to see, behold.

«
WG
as it were
comparative particle softening the description

wg: 'like, as' — John's habitual reticence
before the indescribable (cf. 4:6).

0dAaocoav
a sea

Accusative

direct object of €iSov

BdAaooa: sea; the heavenly counterpart of
the bronze 'sea' and of the Red Sea of the
Exodus.



=~

vaAtvnv
of glass

Accusative

attributive adjective with 0dAaooav

MEMLYHEVV
mingled
Perf Pass Ptc Acc Sg Fem - piyvopt

attributive participle with OdAacoav

=

Topi,
with fire

Dative

dative of means/material with ueuryuévnv

coordinating conjunction (second object of €idov)

VdAwvog: glassy, crystalline (cf. 4:6). — perfect participle; settled state of being | nop: fire.
mixed
uiyvout: to mix, mingle; the fire suggests
judgment and the glow of God's presence.

A ~ bl ~
TOLG VIKWVTOG €K TOUL
the ones conquering over the
Accusative Pres Act Ptc Acc Pl Masc - vikdw preposition governing genitive; here Semitizing Genitive

article substantivizing vik@vrog

substantival participle, second object of eidov

— present participle; the victors
characterized by their conquest

VIKGw: to conquer, overcome; the
conqueror-theme of chs. 2-3 fulfilled (cf.
12:11).

'victory over'

éx: 'from'; with vikdw an idiom for

prevailing 'out of/over' (Hebraistic min).

article with 6npiov

=

Onpilov
beast
Genitive
object of éx

Onpiov: beast; the persecuting power of ch.
13.

Kol
and

coordinating conjunction

€K
over

preposition governing genitive

TG
the

Genitive

article with elkdvog

E1KOVOG
image
Genitive
object of €k

elk@v: image, likeness; the cult-image of
the beast (13:14-15).

avTod
of it
Genitive

possessive genitive with eikévog

coordinating conjunction

€K
over

preposition governing genitive



ToU
the

Genitive

article with ap16uo0

ap1Buod
number
Genitive

object of €k

| &p16udg: number; the beast's 666 (13:18).

TOo0
of the

Genitive

article with 6vouarog

)

P

OVOMATOG

name

Genitive

genitive of relation with api10uot

| Svoua: name.

P

avTo0
of it
Genitive

possessive genitive with 6véuatog

[ ~

£0TOTAG

standing

Perf Act Ptc Acc Pl Masc - {otnt

predicate participle agreeing with tovg vik@vrag

— perfect participle with present sense;
settled posture of standing

fotnuu: to stand; the victors poised on the
heavenly shore.

=

b \
€T
on
preposition governing accusative (position)

¢ni: on, beside; whether 'on' or 'beside' the
sea is debated (Exodus shore-imagery).

™

P

\
v
the
Accusative

article with OdAacoav

OdAacoav
sea

Accusative

object of éni

I 0dAacoa: sea.

Vv
the

Accusative

article with vaAivny (second-attributive)

VaAivny,
of glass

Accusative

attributive adjective with OdAacoov

VaAwvog: glassy.

=

K10apag
harps

Accusative

direct object of &xovrag

k10dpa: lyre, harp; the instrument of
heavenly worship (5:8; 14:2).

To0
of

Genitive

article with fgo0

=

Oco00.
God
Genitive

genitive of source/quality with ki0dpog ('God's
harps')

0e66: God; the harps belong to or are
devoted to God's worship.

”
EXovtag

having

Pres Act Ptc Acc Pl Masc - éxw

predicate participle agreeing with tovg vik@vrog

— present participle; holding the instruments
of praise

#yw: to have, hold.



3 Kai &dovotv tnv @dnv Mwicéwg tod dovAov toD 000 kal Thv @AMV ToT dpviov Aéyovtee MeydAa kai
Bavpaota T €pya cov, kKUple 0 Be0¢ 6 TavTokpdTwp: dikatat Kai aAndivai ai 6doi cov, 6 PactAels TGOV
EOVOV.

And they sing the song of Moses the servant of God and the song of the Lamb, saying: Great and

marvelous are your works, Lord God the Almighty; righteous and true are your ways, O King of the

nations.

HYMNIC RESPONSE | K@i The victors' song fuses the Exodus 'song of Moses' (Exod 15; cf. Deut 32)

with the song of the Lamb, a single new-covenant hymn. The vivid present gdovotv marks the worship

as ongoing.
Kai adovorv 41\ wdnv
And they sing the song
coordinating conjunction Pres Act Indic 3 P1 - §dw Accusative Accusative
main verb article with érjv direct object of gdovarv
— historic/vivid present; the song presented ®dn: song, ode.
as ongoing
| &dw: to sing.
MwicEwG 100 dovAov T00
of Moses the servant of
Genitive Genitive Genitive Genitive
possessive/authorial genitive with ()8Hjv article with ovAov genitive in apposition to MwUoéwg article with 6o
Muwiofig: Moses; the song of Exod 15 / Deut doUAog: servant, slave; '"Moses the servant
32 echoed in the victors' hymn. of God' is a fixed OT title (Exod 14:31; Josh

1:1 LXX).



™ ™ -

OcoD Kal 121\Y wdnv

God and the song

Genitive coordinating conjunction Accusative Accusative

genitive of relation with ovlov article with ¢)dnv second direct object of ¢dovarv

I 0edg: God. | ®dn: song.

~ pd 7 /4 7

T00 apviov Aéyovteg Meyala

of the Lamb saying Great

Genitive Genitive Pres Act Ptc Nom Pl Masc - Aéyw Nominative

article with apviov possessive genitive with ()8tjv participle of attendant circumstance introducing predicate adjective (neut. pl.) with & &oya
9 A . . the hymn g 2
apviov: lamb; the slain-yet-standing Lamb Y uéyoag: great; cf. Ps 110[111]:2, yeydAa ta
of ch. 5 — the one song is Moses-and-Lamb — present participle; the recitative formula €pya kupiov.
together. of Revelation's hymns

Aéyw: to say; nominative agreeing with the
implied subject of &Sovotv.

Kol favuaota T Epya
and marvelous the works
coordinating conjunction Nominative Nominative Nominative
predicate adjective with T &oya article with oya subject of the verbless predication
Bavuactdg: marvelous; echoes the onpeiov €pyov: work, deed; God's mighty acts in
... Bavpactdv of v.1. creation and judgment.

oov, KUp1E 0 0e0g

your Lord the God

Genitive Vocative Nominative Nominative

possessive genitive with &ya vocative of address article in apposition to kUpie (nominative for nominative-for-vocative in apposition to kipie
vocative)

k0p1og: Lord; the divine name of the LXX 0ed¢: God; the title kUp1og 6 B¢ 6
addressed to God. navTokpdtwp is a Revelation refrain (1:8;
4:8).



”~ ™ ™ =

[ 4

0 TAVTOKPATWP* dikaian Kol

the Almighty righteous and
Nominative Nominative Nominative coordinating conjunction
article with mavrokpdrwp nominative-for-vocative in apposition predicate adjective (fem. pl.) with ai 6801
navtokpdtwp: Almighty, Ruler of all; LXX dikonog: just, righteous; cf. Ps 144[145]:17,
rendering of YHWH Sebaoth / Shaddai. dikaiog kOp1oG €v Tdoaig Taig 680ic.
aAnOwai al 0dol Gov,
true the ways your
Nominative Nominative Nominative Genitive
predicate adjective with ai 68oi article with 6ol subject of the verbless predication possessive genitive with 080l
aAn6wdg: true, genuine; God's ways are 006¢: way, path; God's dealings/conduct in
reliable and faithful. judgment and salvation.
0 BaciAevg TV EOVQV.
the King of the nations
Nominative Nominative Genitive Genitive
article with facileds (nominative for vocative) nominative-for-vocative of address article with €0vav genitive of subordination with faoiAevg
| BaciAete: king. £0vog: nation; 'King of the nations' (cf. Jer

10:7) read here — variants t&v ai®vwv
(‘ages') and t@v aylwv (‘saints') are
attested.

4 Tig o0 un @oPndi, kupie, kai do&doet TO Svoud cov; 6Tt udvog 6otog, 0Tt Tdvta ta £0vn fifovotv Kal
TPOGKLVHOOVGLY EVOTILOV G0V, OTL TA SIKALWUATA GOV EQPAVEPWONTAV.

Who shall not fear, Lord, and glorify your name? For you alone are holy; for all the nations shall

come and worship before you, because your righteous acts have been revealed.

RHETORICAL QUESTION / GROUND | AsynpETON = A rhetorical question (Jer 10:7) demanding the
answer 'no one, grounded by a triple §ti: God's unique holiness, the nations' coming worship (Ps
85[86]:9), and the disclosure of his righteous acts.



”~ ™ ™ e

Tig o0 pi @ofno,

Who not by no means shall fear

Nominative negative particle (with ur, emphatic) negative particle forming emphatic ov urj Aor Pass Subj 3 Sg - poPéouat

interrogative pronoun, subject o0 uH: the strongest Greek negation — deliberative/emphatic-future subjunctive after
tig: who? — rhetorical, expecting 'no one ‘shall surely not: iy

will fail to fear! — aorist subjunctive of emphatic denial; here
interrogative-future (‘who will not fear?')

poPéopar: to fear, reverence; reverent awe

before God.
KUpLE, Kol do&aocel 0
Lord and shall glorify the
Vocative coordinating conjunction Fut Act Indic 3 Sg - 80&dlw Accusative
vocative of address future indicative coordinated with pofn6fj article with dvoua
I KUp1ogG: Lord. — future of expectation; the shift from
subjunctive to future is a Semitism
| do&dlw: to glorify, honor,
i v 7 10 1 (74 1[0 /4
ovopox oov, OT1 MOVOG
name your because alone
Accusative Genitive causal conjunction (first ground) Nominative
direct object of Soédael possessive genitive with Gvouo predicate adjective (with implied 1)
Svopa: name; the manifested character of | uévog: only, alone; God's exclusive holiness.
God.
0010G, ot nava T«
holy because all the
Nominative causal conjunction (second ground) Nominative Nominative
predicate adjective attributive adjective with to £€0vn article with £€6vn
8o10g: holy, devout; here of God's covenant | nag: all, every.

faithfulness and purity (not the usual
dy1og).



£0vn
nations
Nominative
subject of riéovorv

£0vog: nation; the universal worship of Ps

"

P

(14
féovov
shall come

Fut Act Indic 3 Pl fikw

main verb of the second dti-clause

— future; the eschatological pilgrimage of the

coordinating conjunction

™

P

T[pOO'KUVﬁO'OUO'lV
shall worship

Fut Act Indic 3 Pl - npookuvéw

coordinated future with fiéovawv

— future; the act of homage before God

85[86]:9. nations 2 . ;
1] | npooKLVEW: to worship, do obeisance.
| fkw: to come, arrive.
b 4 / (74 1
EVWTTLIOV oov, oT1 Tx
before you because the
improper preposition governing genitive Genitive causal conjunction (third ground) Nominative
I évd)f[[ov; before, in the presence of. object OféV(L/)TElOV artide Wlth &KOCI(L/)H(XTOC
4 Ié bl 4
dikardpata oov gpavepwOnoav.
righteous acts your were revealed
Nominative Genitive Aor Pass Indic 3 P1 - pavepéw

subject of épavepdBnoav

dikaiwpa: righteous deed, just decree;
God's saving-judging acts now disclosed.

5 Kol pyeta tadta €1dov, Kat nvoiyn 0 vaog Tfg oKNnviig Tod Haptupiov €V T ovpavy,

possessive genitive with Sikanuoro

verb of the third 6ti-clause

— consummative aorist passive; the
eschatological unveiling of God's
righteousness

@avepdw: to make manifest, reveal.

And after these things I looked, and the temple of the tent of witness in heaven was opened,

NEW VISION-STAGE | KOd

'tent of testimony' (Exod 38:21 LXX), is opened to disgorge the bowl-angels.

uetd tabta marks a fresh stage: the heavenly sanctuary, identified as the



”~ ™ - Ty e

Kol UETQ TabTa eidov,

And after these things I looked

coordinating conjunction preposition governing accusative (temporal) Accusative Aor Act Indic 1 Sg- 6pdw
petd: after; with tadta a Revelation object of perd (demonstrative) main verb
transition-formula (4:1; 7:1). | obtog: this; 'after these things! . aorist of vision

| Opdw: to see, look.

~ Y ™ - N

Kal nvoiyn 0 vaog

and was opened the temple

coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - dvolyw Nominative Nominative
main verb (divine passive) article with vadg subject of fjvoiyn
— ingressive aorist passive; God opens the | vadg: temple, sanctuary (the inner shrine).
sanctuary

avolyw: to open; the heavenly temple
thrown open (cf. 11:19).

NG oKknviig T00 papTupiov

of the tent of the witness

Genitive Genitive Genitive Genitive

article with oknvijg genitive of apposition/relation with vads article with uaptvpiov genitive of content/quality with oknvijg
oknvH: tent, tabernacle; the wilderness HaptUplov: testimony, witness; 1} oknvr to0
tabernacle as heavenly archetype. paptupiov is the LXX name for the

tabernacle (Exod 38:21).

”~ ™ ™ ™

Y ™ ovpavQ,
in the heaven
preposition governing dative (location) Dative Dative

article with ovpav object of év (locative)

| ovpavog: heaven.



6 kal £ENABoV ol et dyyelot ot £XOVTEG TAG ENTX TANYAC £k TOO vaoT, évdedupévol Aivov kabapov
Aaumpov kol epte{wopévorl ept Ta ot N {Wvag XpLodc.
and the seven angels who have the seven plagues came out of the temple, clothed in clean bright

linen and girded around their chests with golden sashes.

CONSEQUENCE / PROCESSION | K&i ~From the opened sanctuary the seven angels emerge in priestly

vesture (linen, golden sashes — cf. the Son of Man, 1:13; the high-priestly garb of Exod 28), marking
the plagues as cultic, holy judgments.

Kal £€ijAOov ol EMTQ

and came out the seven

coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl é€€pxopat Nominative Nominative
main verb article with dyyeAot indeclinable cardinal with dyyeAot
— aorist; the procession out of the temple £mTd: seven.

| £&épxopat: to go out, come forth.

v (¢ v \
(XYYE)\OI (o) § EXOVTEC Tag
angels who having the
Nominative Nominative Pres Act Ptc Nom Pl Masc * £xw Accusative
subject of €€A0ov article with &ovreg (relative force) attributive participle modifying &yyeAot article with mAnydg
I dyyehog: angel. — present participle; ongoing possession of

the plagues

£xw: to have, hold.

EMTX TANyag €K T00

seven plagues out of the

Accusative Accusative preposition governing genitive (source) Genitive
indeclinable cardinal with tAnydg direct object of &ovreg article with vaoo

I EMTA: seven. | mAnyH: plague, blow.



=

vaoo,
temple
Genitive
object of éx

I vadg: temple, sanctuary.

™

P

gvdedupuévor

clothed

Perf Mid Ptc Nom Pl Masc - év80w
predicate participle agreeing with &yyelo

— perfect participle; settled state of being
clothed

=~

Alvov
linen

Accusative

accusative of the thing put on, with évéedvuévor

AMvov: linen; a few witnesses (A, C) read

AiBov ('stone'), but Aivov (priestly linen) is

)

P

kaBapov

clean

Accusative

attributive adjective with Aivov

kabapdg: clean, pure; the purity of the
priestly vesture.

£vdvw: to clothe; mid. 'clothed in! read.
1 \ 7 \
Aaumpov Kol nePLeE(WOUEVOL TEPL
bright and girded around
Accusative coordinating conjunction Perf Mid Ptc Nom Pl Masc - tepi{@vvopt preposition governing accusative (place)

attributive adjective with Aivov

Aapmpdg: bright, shining; radiant glory of
the garments.

predicate participle agreeing with &yyeAot

— perfect participle; settled state of being
girded

nepi{dvvopt: to gird about; cf. the Son of
Man's golden sash (1:13).

| nepl: around, about.

\
T
the

Accusative

article with ot1ion

"

P

otnon
chests
Accusative
object of mepi

| otf0og: breast, chest.

=

{wvag

sashes

Accusative

accusative of thing with nepie{wouévor

| {wvn: belt, sash; the priestly girdle.

)

P

XPUOAG.

golden

Accusative

attributive adjective with {(vag

| Xpuooi¢: golden; royal-priestly splendor.



7 Kol EV €K TOV TEGOAPWY {WDWV ESWKEV TOTG EMTA AYYEAOLG EMTA PLAAAG XPLOAC YEUOVGAG TOD Bupod Tod
000 00 {DVTOG £1¢ TOLG ADVAC TOV AWVWV.
And one of the four living creatures gave to the seven angels seven golden bowls full of the wrath of

God, who lives forever and ever.

EQUIPPING ACTION Kl A living creature — one of the four throne-attendants of ch. 4 — hands

over the bowls of wrath, drawing the worshiping heaven into the act of judgment; the doxological
'who lives forever' anchors the wrath in the eternal God.

”~ - ™ S e

Kol gv €K T@OV

and one of the

coordinating conjunction Nominative preposition governing genitive (partitive) Genitive
substantival numeral, subject of édwkev | £k: from, of — partitive. article with {wv

| €lG: one; 'one of the four living creatures!

”~ ™ - ™ =

TEGCAPWV {Wwv £dwkev T01g
four living creatures gave to the
Genitive Genitive Aor Act Indic 3 Sg - §idwpt Dative
attributive numeral with {¢wv partitive genitive after & main verb article with ayyéloig
I téooapeg: four. {@ov: living creature; the four cherubic — aorist; the decisive handing-over of the
throne-beings (4:6-8). bowls

didwp: to give.

ETTAL ayyéAoig ETTAL @raAag

seven angels seven bowls

Dative Dative Accusative Accusative

indeclinable cardinal with ayyéloig indirect object of E§wkev indeclinable cardinal with gidAog direct object of E5wkev

I £MTA: seven. | &yyehog: angel. £MTA: seven. @1&An: shallow bowl; the libation/incense

bowls now full of wrath (cf. 5:8).



”~ ™ - ™ )

XpLoag YEMOUGOG T00 Ouuod

golden full of the wrath
Accusative Pres Act Ptc Acc Pl Fem * yépw Genitive Genitive
attributive adjective with gidAag attributive participle with gidtAag article with Ouuod genitive of content with yeuovoog
Xpuoodg: golden. — present participle; the state of being | Buudg: wrath, fury (cf. v.1).
brimful

Yépw: to be full (of); construed with the

genitive.
T00 Oe0d T00 {®vTog
of God the who lives
Genitive Genitive Genitive Pres Act Ptc Gen Sg Masc - {dw
article with 6o genitive of source with Guuoo article with {@vrog attributive participle with 800
| 0edg: God. — present participle; God's ceaseless life (the
ever-living God of judgment)
Caw: to live; 'the living God' who endures
forever (cf. 4:9-10).
€i¢ TOUG al@dVaGC TV
unto the ages of the
preposition governing accusative (extent of time) Accusative Accusative Genitive
article with al@vag object of eig article with alchvwy

alwv: age; €i¢ ToLG ALOVAG TAOV AldVWY —
'forever and ever!

aAlWVWV.

ages

Genitive

attributive genitive intensifying ai@vog

alwv: age; the Semitic superlative 'ages of
ages.



8 kai €yeuiodn 6 vaog kamvod €k thg 80&ng tod Oe0d kal €k Tig duvduew avTod, Kol ovdelg EdUvato
eloeAOETV €1¢ TOV VOV dxpt TeAecODOV ol EXTa TANYAL TOV EMTA AYYEAWV.
And the temple was filled with smoke from the glory of God and from his power, and no one could

enter the temple until the seven plagues of the seven angels should be finished.

RESULT / CLOSURE Kol  The smoke of God's glory (Exod 40:34-35; Isa 6:4; 1 Kgs 8:10-11) fills the

sanctuary, barring all access — a theophany of unapproachable holiness sealing the wrath until the

bowls are emptied (ch. 16).
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Kal £yepuiodn 0 vaog
and was filled the temple
coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - yepilw Nominative Nominative
main verb article with vadg subject of éyeuiobn
— aorist passive; the sanctuary suffused with | vadg: temple, sanctuary.

glory-smoke

| yepilw: to fill; cognate with yéuw (v.7).

KATTVOD €K Tiig d0&n¢

with smoke from the glory

Genitive preposition governing genitive (source) Genitive Genitive

genitive of content/material with éyeuiotn article with §6éng object of €k
kanvog: smoke; the cloud of the Shekinah- | 86&a: glory; the radiant divine presence.
glory.

T00 Og0D Kal €K

of God and from

Genitive Genitive coordinating conjunction preposition governing genitive (source)

article with Ogo0 possessive genitive with §6éng

| 0edc: God.



Thg
the

Genitive

article with dvvduewg

duVAuEWG
power

Genitive

object of €k

| SOvapg: power, might.

avTtol,
his
Genitive

possessive genitive with Suvduews

Kol
and

coordinating conjunction

o0deig

no one
Nominative
subject of éSvvaro

I ovdeic: no one.

£duvaro

was able

Impf Mid Indic 3 Sg - §vapat
main verb

— imperfect; the sustained impossibility of
entering

Sovapat: to be able.

e16e\Ogiv
to enter

Aor Act Inf - eloépyopat

complementary infinitive with é5vvato

— aorist infinitive; the single act of entering,
here denied

| eloépyopat: to enter, go in.

€1g
into

preposition governing accusative (goal)

oV
the

Accusative

article with vadv

Vaov
temple
Accusative
object of eig

| vadg: temple.

axpt
until

temporal conjunction governing the subjunctive
clause

dxpr: until; here with the aorist subjunctive
(a future-temporal clause without &v).

teAecORDo1V
should be finished
Aor Pass Subj 3 Pl - teAéw

subjunctive of the dypi-clause

— aorist subjunctive; the completion of the
plagues (cf. éteAéabn, v.1)

teléw: to complete, finish; frames the
chapter (vv.1, 8) with wrath's

consummation.
al ETTAL nAnyai TV
the seven plagues of the
Nominative Nominative Nominative Genitive
article with mAnyoi indeclinable cardinal with mAnyai subject of tedeab@av article with ayyélwv

£MTA: seven,

| TAnyn: plague, blow.



4 1
EMTA
seven

Genitive
indeclinable cardinal with ayyélwv

£mTd: seven.

ayyéAwv.

angels

Genitive

possessive genitive with mAnyai

&yyehog: angel.

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. Two substantive variants are noted in the lexical tier rather than
silently resolved: at v.3 the witnesses divide between PaciAevg tdv €0vmv (king of
the nations, read here with the bulk of the tradition) and faciAebg t@v aidvwv ('king
of the ages, X* etc.), with a few reading T@v ayiwv ('of the saints'); and at v.6 a
handful of witnesses (including A and C) read Aifov ('linen/stone'?) for the printed
Atvov ('linen'), the latter giving 'clothed in clean bright linen! John's grammar shows
his characteristic Semitizing solecisms — e.g. the nominatives/accusatives in
apposition to a governing genitive in vv.2 and 6 — which are retained, not
normalized. The song of Moses-and-the-Lamb (vv.3-4) is a catena woven from the
Psalms (esp. 110[111]:2; 144[145]:17; 85[86]:9-10), Jeremiah 10:7, and Deuteronomy 32;
its wording follows the LXX where it alludes. Orthographic variants (movable-v, 1-

subscript) are not noted.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



